
Неофіційний переклад з 
португальської мови

Муніципалітет м. Алканена

Проект резолюції

Вважаючи:

1. Що муніципалітет м.Алканена, поважаючи ідеї свободи та 
демократії, бере на себе особисту відповідальність щодо 
захисту та просування цих ідей;

2. Що Конвенція Організації Об'єднаних Націй про 
попередження та засудження злочинів геноциду від 09 грудня 
1948р., об'являє геноцид як злочин проти міжнародного права;

3. Що дана Конвенція була ухвалена резолюцією Асамблеєю 
Республіки № 37/98 від 14 липня, опублікованої у "Діаріу да 
Републіка", серія 1-А, № 160/98 та ратифікованої декретом 
Президента Республіки від 14 липня, опублікованого в "Діаріу 
да Републіка", серія 1, № 160/98;

4. Що у рамках відзначення 75-роковин Голодомору 1932-33 
років в Україні, Президент України та українська громада в 
Португалії закликали визнати це актом геноциду;

5. Що геноцид 1932-33 років в Україні спричинив смерть 
мільйонів українців, знищив цілі соціальні групи населення, 
які виконували основну роль в культурі та існуванні 
української нації;

6. Що цей спланований голод був організований тоталітарним 
радянським режимом, очолюваним Сталіним;

7. Що Україна, виходячи з положень та принципів міжнародного 
права, закликає міжнародну спільноту відновити історичну 
справедливість;

8. Що різні міжнародні організації такі, як Генеральна Асамблея 
Об'єднаних Націй (07 листопада 2003р.), ЮНЕСКО (01 
листопада 2007р.), Балтійська Асамблея (24 листопада 2007р.), 
продемонстрували своє засудження цього злочину проти 
людства;

9. Що Парламентська Асамблея Ради Європи 25 січня 2006р. 
ухвалила резолюцію про міжнародне засудження



2

тоталітарних комуністичних злочинів, включаючи Голодомор 
1932-33 років в Україні;

10. Що Парламент України 28 листопада 2006р., а також 
національні парламенти Аргентини, Австралії, Бразилії, 
Канади, Чилі, Колумбії, Еквадору, Словаччини, Іспанії, 
Сполучених Штатів Америки, Естонії, Грузії, Угорщини, 
Латвії, Литви, Мексики, Парагваю, Перу, Польщі та Чехії 
засудили Голодомор 1932-33 років в Україні;

11. Що українська громада робить суттєвий внесок у розвиток 
регіону Алканена та Португалії в цілому.

Постановляє:
1. Засудити Голодомор 1032-33 років в Україні, як акт геноциду, 

здійснений тоталітарним сталінським режимом проти 
українського народу;

2. Заявити про свою солідарність з українським народом та 
українською громадою в Португалії;

3. Засудити усі форми тоталітаризму та будь-які злочини проти 
людства;

4. Пропонуємо проголосувати цю резолюцію на засіданні 
Муніципальної палати та направити її до Муніципальної 
асамблеї для подальшого обговорення та голосування.

Резолюцію та результати голосування направити Його
Високоповажності Пану Послу України Ростиславу Троненку.

Заступник Г олови палати

Підпис /Едуарду Марселіну Рамальу 
Камашу/

Головуючи на засіданні від 12.05.2008 р. 
"Ухвалено"



ASSEMBLEIA MUNICIPAL DE ALCANENA

ЕХЛГ SENHOR
EMBAIXADOR ROSTYSLAV TRONENKO 
EMBAIXADA DA REPÛBLICA DA UCRÂNIA 
AV. DAS DESCOBERTAS, 18 -  RESTELO 
1400-092 LISBOA

Of0 n° 32 07/07/2008

Assimto: PROPOSTA DE MOÇÂO

«FOME NA UCRANIA DE 1932-1933 (“HOLODOMOR”)

Excelentissirno Senhor

Informo Vossa Excelência que esta Assembleia Municipal, na sua sessao ordinâria 

realizada no dia 27 de Junho de 2008, aprovou a Proposta de Moçâo condenando a 

“Feme na Ucrânia de 1932-1933 (“Holodomor”), a quai havia sido enviada a esta 

Assembleia pela Câmara Municipal de Alcanena.

Junto envio a Vossa Excelência copia da referida moçâo.

Com os melhores cumprimentos.



MUNICfPIO^'ALCANENA
ULEF 249 889 010 • f/VX 24? «91357 V—̂ j2 JÄ0-CJ7 AlCANCNA

PROPOSTA DE MOÇAO
V) s

Considerando:

1) Que o Municfpio de Alcanena, prezando os ideais da Liberdade e da 

WiJl Democracia, assume particular responsabilidade na sua defesa e

promo^ao;

2) Que a Convengao das Nagdes Unidas para a Prevengao e Punig^o 

do Crime de Genocfdio, de 9 de Dezembro de 1948, declara o 

genocldio como urn crime contra o Direfto Intemacional;

3) Que esta Convençâo foi aprovada pela Assembleia da Repüblica, 

através da Resoluçâo n.° 37/98, de 14 de Julho, publicada no Diàrio 

da Repüblica, ) Série-A, n.° 160/98 e ratificada pelo Sr. Présidente da 

Repübiica, através do Decreto n.° 33/98, de 14 de Juiho, publicado 

no Diàrio da Repüblica, I Série, n.° 160/98;

. . i
4) Que, no âmbito do 75.° aniversârio da Fome da Ucrânia de 1932- 

1933 ("Holodomor"), o Présidente da Ucrânia e a Comunidade 

Ucraniana em Portugal apelam ao seu reconhecimento como um 

acto de genocîdio;

5) Que o genocfdio de 1932-1933 na Ucrânia, ao pnovocar a morte de 

milhôes de ucranianos, visou a extermlnaçâo de estratos sociais que 

desempenharam um papei fundamental na cultura e na existência 

distintiva da naçâo ucraniana;
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6) Que esta fome programada foi organizada pelo regime lâtalitânb 

soviético, entao dirigido por Estaline;

7) Que a Ucrânia, remetendo para os actos e os prlnciplos do Diæito 

International, apela à comunidade internacional para que seja 

restabelecida a justiça histôrica;

8) Que diversas onganizaçôes intemacionais, como a Assembleia-Geral 

das Naçoes Unidas (7 de Novembro de 2003), a UNESCO (1 de 

Novembre de 2007), a Assembleia Bâltica (24 de Novembro de 2007) 

e a OSCE (30 de Novembro de 2007), manifestaram o seu repüdio 

por este crime contra a Humanldade;

9) Que a Assembteia Parlamentar do Conselho da Europa, em 25 de 

Janeiro de 2006, aprovou uma resoluçâo de condenaçâo 

intemacional dos crimes dos regimes comunistas totalitarios, 

induindo a Fome da Ucrânia de 1932-1933 (“Holodomor");

10) Que o Parlamente da Ucrânia, em 28 de Novembro de 2006, bem

como os padamentos naclonais da Argentina, Austrâlia, Brasil, 

Canada, Chile, Cotômbia, Equador, Esloväquia, Espanha, Estados 

Unidos da América, Estônia, Geôrgia, Hungria, Letônia, Lituânia, 

México, Paraguai, Peru, Polônia e repüblica Checa condenaram a 

Fome da Ucrânia de 1932-1933 (“Holodomor1’); ___

11 ) Que a Comunidade ucraniana tem prestado, de forma notavel, o seu 

contributo para o desenvolvimento do concelho de Alcanena e de 

Portugal, em gérai.

Délibéra:

1) Condenar a Fome na Ucrânia de 1932-1933 (4'Holodomor,,)> como um 

acto de genocidio praticado pelo régime totalitario estalinista contra o 

povo ucraniano;



2) Manifester a sua sotidariedade para com o povo a sua

comunidade residente em Portugal;

3) Repudiar todas as formas de Totalitarismo e quaisquer crimes contra 

a Humanidade;

4) Proponho que esta Mogao seja votada em Reuniäo de Cämara e 

erwiada para discussäo e votagäo ä Assembleia Municipal.

Que a Mo^ao com os resultados das votapöes sejam enviados ao 

-  - Exm.° Sr. Embaixadorda Repüblica da licränia Rostyslav Tronenko; "

O VICE-PRESIDENTE DA CÂMARA

(Eduardo Marcelino Ramatho Camacho)

Preŝ nt-i 3 A X i t r ,
Dr ' ------
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Неофіційний переклад 
з португальської мови

РЕЗОЛЮЦІЯ 

Муніципальна Асамблея міста Абрантеш

Вважаючи:

1. Що муніципалітет м.Абрантеш, поважаючи ідеї свободи та 
демократії, бере на себе особисту відповідальність щодо захисту та 
просування цих ідей;

2. Що Конвенція Організації Об'єднаних Націй про попередження та 
засудження злочинів геноциду від 09 грудня 1948 р. об'являє геноцид 
злочином проти Міжнародного Права;

3. Що дана Конвенція була ухвалена резолюцією Асамблеєю
Республіки № 37/98 від 14 липня, опублікованої у "Діаріу да 
Републіка", серія 1-А, № 160/98 та ратифікованої декретом
Президента Республіки від 14 липня, опублікованого в " Діаріу да 
Републіка ", серія 1, № 160/98;

4. Що у рамках відзначення 75-роковин Голодомору 1932-33 років в 
Україні, Президент України та українська громада в Португалії 
закликають визнати його актом геноциду;

5. Що геноцид 1932-33 років в Україні, спричинивши смерть мільйонів 
українців, мав на меті знищити цілі соціальні групи населення, які 
виконували основну роль в культурі та існуванні української нації;

6. Що Україна, виходячи з положень та принципів Міжнародного 
права, закликає міжнародну спільноту відновити історичну 
справедливість;

7. Що різні міжнародні організації такі, як Генеральна Асамблея
Об'єднаних Націй (07 листопада 2003 р.), ЮНЕСКО (01 листопада 
2007 р.), Балтійська Асамблея (24 листопада 2007 р.),
продемонстрували своє засудження цього злочину проти людства;

8. Що Парламент України 28 листопада 2006р., а також національні 
парламенти Аргентини, Австралії, Бразилії, Канади, Чилі, Колумбії, 
Еквадору, Словаччини, Іспанії, Сполучених Штатів Америки,
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Естонії, Грузії, Угорщини, Латвії, Литви, Мексики, Парагваю, Перу, 
Польщі та Чехії засудили Голодомор 1932-33 років в Україні;

9. Що Парламентська Асамблея Ради Європи 25 січня 2006 р. 
ухвалила резолюцію про міжнародне засудження 
тоталітарних комуністичних злочинів, включаючи Голодомор 1932- 
1933 років в Україні;

Постановляє:

1) Приєднатися до всіх тих, хто вже засудив зазначені злочини, 
включаючи Голодомор 1932-1933 рр. в Україні;

2) Виявити солідарність з українським народом та українською 
громадою, що проживає у Португалії;

3) Направити копію цієї постанови Послу України в Португалії.

Підписи керівників фракцій Соціалістичної партії, 
Соціал-демократичної партії та Лівого Блоку
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8) Que o Parlamento da Ucrania, em 28 de Novembro de 2006, bem como os 

pariamentos narinnais da Aigcxirina; Australia; Brasil; CanadfU Chile; Coldmbia; 

Equador, Eslavdquia; Espanha: Estados Unidos da America; Est6nia; Ge6rgia; 

Hungria; Let6nia; Tiru&nia; Mexico; Raragpai; Peru. Pol6nia e Repiiblica Checa 

onndenaram a Fame da Ucrama de 1932-1933 ("Holodomor");

9) Que a Assembleia Parlamentar do Conselho da Europa, em 25 de Janeiro de 2006. 

aprovou Lina resolugao de condenasao imernarianial dbs crime*, mss qpads se indui a 

Feme da Ucrania de 1982-1933) H IoLodomor");

Delibera:

1) Abortar-se a rodcs aquieks que yk o fizeram, conidemmdo os cmmes nos quais se 

inclui a fame na Ucrania: de 1932 - 1933 (Holodomor).

2) Manifestar a sm solirlanrHarfr para mm o povo uf-rarm no r a sua mmiwuriarfp 

residenle cm Partuss?:

Endere^ar uns eonis da r>reicme moeac- ao Esmo. Sr. Embaixador da Rsoubiica 
da Ucrania, ena Portusal

. ■*; /*'
s ) 'A«'**'?

^ v,,„ *«*
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MUNlCtPiO DE GRÂNDOLA

MOCÂO

A ASSEMBLEIA MUNICIPAL DE GRÂNDOLA

Com ideraodo:

1) Que о mumdpio de Grandoîa, em coerenda сош о seu Passado de lu ta peîos 

val ores da Liberdade e Democracia, assume particular rexsponsabîîidade ші def'esa e 

promoçào denses valorcs,

2) Que a Conv'ençlo das Naçôes Uitidas pal» a Preveaçào e Pirniçao do Crime de 

Genoddio, de 9 de Dc&æmbro de 1948, déclara о genoddio сото  um crime contra о 

Direito ІшептсіошіІ;

3) Que esta (À>iTveaçik> foi aprovmda рек Assembleia da Repübîiea, atraxés da 

Resoluçâo 11.° 37/98, de 14 de Julho, publkada,uo Diario da Republka, I  Série A, a,” 

160/98 e ralifîcada pdb. S& Présidente da Republic«* aft-avés do Decrefo a." 33/98, de 

14 de julho» pitbMcado no Dtârio da Republic», 1 Série, n? 160/98;

4) Que, no ambito do 75.° aniversario da Pome da Uctanm dé 1932 1933 

(“1 loîodomor”), о Présidente da ücrânia e a Comunidade Ucramana em Portugal 

apciam ao seu recoiibedmerifo сото  um acto de ^noddio;

ASSEMBIEIA MUNICIPAL DE GRÂNDOLA А^тЫеЫе&г«ЫЫо$> PortugolmoH.pl

Rua Dr. José Poreira Barrodas 757Ö - 281 Grôndolc ТЫ: 269 450 018 Fax: 269 442 508



MUNldPIO DE GRANDOLA
%

5) Que о genoddîo de 1932 1933 ж ікшгк* ао ptovocat a motte de mlhoes de 

»сш ш о«, vi$ou a m etm im çâo de estratos sockis que demapenbaram ш* 'papel 

fundamental m  ml turn e na existénck distintiva da miçso ucratikna;

6) Que a Ucrâma, remetendo para os aetos e os pmîdpios do Dîreko mtemadonaî, 

apek. à comimklade mtemadoml para que aeja. restabeledda a jmriça kbtônca;

T) Que divetsas or|^inizaçôes mtemacionaîs, сото a А ш аЫ ш -С ш ! dass Naçoes 

l'nidas (7 de Novembm de 2003); a UNÎ-ЖХ.) (1 de Novembro de 2tX.)7); a 

\$ьетЫек Bâliica (24 de Novembro de 2007) e a OSCB (30 de Novembro de 2007), 

mamiestarara о sen repudio pot este crime contm a I lumamdade;

8) Que о Parlamento da Ucrank, ш  28 de Novembro de 2006, bem сото  m 
Parlamentes nadonais da А і^ш ітц  Australia; BrasS; Canada; Chile; Colombia; 

Bqiiador; EsJovâquk; Espanha; Bstados ümdos da America; Estonia; Georgia; 

I fungria; Letönk; lituank; Mexico; Paraguai; Fern; Polonia e Repubîica Checa 

caudeimmm a Fouie da Ucrania de 1932-1933 (‘i-îolodamo**);

9} Que a Assemblern Parkmeatat do Consdho da Europa, eta 25 de Janeiro de 2006, 

aprovou ота  resokiçao de comienaçao intemacîoml dm crimes, nos quais se iiielui a 

Роте da Ucrama de 1932 -1933 (^Holodomoc”};

Ryo Dr, José Poreifo Bnrrodm 7570 - 28 Î Grândola T«î: 269 450 018 Fax 269 44? 508

ASSEMBLEUR MUNICIPAL DE GRÂNDOLA Aŝ mbieiodeGromioio® Иол<*оітоіі.рі



MUNICiPfO DE GRÂNDOLA

Délibéra:

J) Associar-se a lodos aqueles que jâ o Exeratii, condcnando os aimes .nos quais se 

mckn a iome na Uctânia de 1932-1933 ( Hc>k>ckmK:>t).

2) Manifester a sua solkbriedacle pat» com o povo uo-anîano e a sua comunklade 

residente cm Portugal;

3) Endereçar uma copia da présenté moçâo ao Embaixador da RepubMea da 

Ucnînia era Portugal.

Paços do Concelho de Grândola, 14 de junho de 2008

O Présidente da Asseniblda Municipal,

Antonio Caamito Chamho

---

mnàôLa
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НеоФіиійний переклад
з португальської мови

МУНІЦИПАЛІТЕТ МІСТА ГРАНДОЛА 

РЕЗОЛЮЦІЯ

Муніципальна Асамблея міста Грандола

Вважаючи:

1. Що муніципалітет м.Грандола, у зв’язку зі своїм минулим щодо 
боротьби за ідеї свободи та демократії, бере на себе особисту 
відповідальність щодо захисту та просування цих ідей;

2. Що Конвенція Організації Об'єднаних Націй про попередження та 
засудження злочинів геноциду від 09 грудня 1948 р. об'являє геноцид 
злочином проти Міжнародного Права;

3. Що дана Конвенція була ухвалена резолюцією Асамблеєю 
Республіки № 37/98 від 14 липня, опублікованої у "Діаріу да 
Републіка", серія 1-А, № 160/98 та ратифікованої декретом 
Президента Республіки від 14 липня, опублікованого в " Діаріу да 
Републіка ", серія 1, № 160/98;

4. Що у рамках відзначення 75-роковин Голодомору 1932-33 років в 
Україні, Президент України та українська громада в Португалії 
закликають визнати його актом геноциду;

5. Що геноцид 1932-33 років в Україні, спричинивши смерть мільйонів 
українців, мав на меті знищити цілі соціальні групи населення, які 
виконували основну роль в культурі та існуванні української нації;

6. Що Україна, виходячи з положень та принципів Міжнародного 
права, закликає міжнародну спільноту відновити історичну 
справедливість;

7. Що різні міжнародні організації такі, як Генеральна Асамблея
Об'єднаних Націй (07 листопада 2003 р.), ЮНЕСКО (01 листопада 
2007 р.), Балтійська Асамблея (24 листопада 2007 р.),
продемонстрували своє засудження цього злочину проти людства;

8. Що Парламент України 28 листопада 2006р., а також національні 
парламенти Аргентини, Австралії, Бразилії, Канади, Чилі, Колумбії,
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Еквадору, Словаччини, Іспанії, Сполучених Штатів Америки, 
Естонії, Грузії, Угорщини, Латвії, Литви, Мексики, Парагваю, Перу, 
Польщі та Чехії засудили Голодомор 1932-33 років в Україні;

9. Що Парламентська Асамблея Ради Європи 25 січня 2006 ‘р. 
ухвалила резолюцію про міжнародне засудження 
тоталітарних комуністичних злочинів, включаючи Голодомор 1932- 
1933 років в Україні;

Постановляє:

1) Приєднатися до всіх тих, хто вже засудив зазначені злочини, 
включаючи Голодомор 1932-1933 рр. в Україні;

2) Виявити солідарність з українським народом та українською 
громадою, що проживає у Португалії;

3) Направити копію цієї постанови Послу України в Португалії.

Ратуша міста Грандола, 14 червня 2008 року 

Президент Муніципальної Асамблеї 

Підпис 

Антоніу Гаміту Чаінью



НЕОФІЦІЙНИЙ ПЕРЕКЛАД 
З ПОРТУГАЛЬСЬКОЇ

МУНІЦИПАЛЬНА АСАМБЛЕЯ м.ЛАГУШ

Його Високоповажності Дата: 2.10.2008 р.
Послу України в Португалії

Щодо Голодомору 1932-1933 років в Україні

З метою інформування, взяття до уваги та інших дій, що вважатимуться доцільними, 

надсилаємо Вам Резолюцію щодо зазначеного в епіграфі питання, яку було ухвалено 

більшістю голосів під час чергової вересневої сесії, проведеної 29.09.2008 р. цією 

Муніципальною Асамблеєю.

З найкращими побажаннями,

Голова Муніципальної Асамблеї 

/підпис/

Паулу Жозе Моргаду



МУНІЦИПАЛЬНА АСАМБЛЕЯ м.ЛАГУШ

Вереснева сесія 2008 року, Перше засідання 

РЕЗОЛЮЦІЯ
Вважаючи:

1. Що муніципалітет м.Лагуш, поважаючи ідеї свободи та демократії, бере на себе 
особисту відповідальність щодо захисту та просування цих ідей;

2. Що Конвенція Організації Об'єднаних Націй про попередження та засудження 
злочинів геноциду від 09 грудня 1948 р. об'являє геноцид злочином проти 
Міжнародного Права;

3. Що дана Конвенція була ухвалена резолюцією Асамблеєю Республіки № 37/98 від 14 
липня, опублікованої у "Діаріу да Републіка", серія 1-А, № 160/98 та ратифікованої 
декретом Президента Республіки від 14 липня, опублікованого в "Діаріу да 
Републіка", серія 1, № 160/98;

4. Що у рамках відзначення 75-роковин Голодомору 1932-33 років в Україні, Президент 
України та українська громада в Португалії закликають визнати його актом 
геноциду;

5. Що геноцид 1932-33 років в Україні, спричинивши смерть мільйонів українців, мав 
на меті знищити цілі соціальні групи населення, які виконували основну роль в 
культурі та існуванні української нації;

6. Що Україна, виходячи з положень та принципів Міжнародного права, закликає 
міжнародну спільноту відновити історичну справедливість;

7. Що різні міжнародні організації такі, як Генеральна Асамблея Об'єднаних Націй (07 
листопада 2003 p.), ЮНЕСКО (01 листопада 2007 p.), Балтійська Асамблея (24 
листопада 2007 p.), продемонстрували своє засудження цього злочину проти 
людства;

8. Що Парламент України 28 листопада 2006р., а також національні парламенти 
Аргентини, Австралії, Бразилії, Канади, Чилі, Колумбії, Еквадору, Словаччини, 
Іспанії, Сполучених Штатів Америки, Естонії, Грузії, Угорщини, Латвії, Литви, 
Мексики, Парагваю, Перу, Польщі та Чехії засудили Голодомор 1932-33 років в 
Україні;

9. Що Парламентська Асамблея Ради Європи 25 січня 2006 р. 
ухвалила резолюцію про міжнародне засудження тоталітарних 
комуністичних злочинів, включаючи Голодомор 1932-33 років в Україні;

Муніципальна Асамблея Лагуша постановляє:

1) Приєднатися до всіх тих, хто вже засудив зазначені злочини, включаючи Голодомор 
1932-1933 рр. в Україні;

2) Виявити солідарність з українським народом та українською громадою, що проживає 
у Португалії.
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Exmo. Sr,

ElVfBAIXADOR DA U C R A N tA  EM P O R T U G A L

Data 2/1G/2008

Assunto: F om e d a  U c r A n ia  d e  1 9 3 2 *1 9 3 3  “ H o lo d o m o r *

P a ra  conh ecim en to, constdera^ ao e  dem ajs efe ltos q y e  eon sid ere  pertlnentes, junto  

rem eto a  V . E xa . um a  M o $ao , sobre  o  assun to  ern epfgrafe, a p fo v a d a  por m aioria, n a  1a 

R euntao d a  S e s s& o  Ordtn&rta d e  Setembro/SOOa, rea lizada  no d ia  2 9 /0 9 /2 0 0 8 , d e sta  

A sse m b le ia  M unicipal.

Com  os m eihores cum prim entos,

O  Presidente da A ssem ble ia  Municipal

Paulo Jo s 6  D ias M orgado, Dr.

f ** lb.-U' b i,. Ut I *%*»*- V't" *‘»u Hvi' i-i M** Mu'm*H ' ?»*> ,

N/BSF: 220
LA G O S  DOS D E S C O B FH M E N TO S

#<**
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Assembleia Municipal de Lagos

Seôsâo Ordinâfua d i Setembro/2008 

1* REUNIÄO - 29/09/2008 

Moçâo

C o n sid eran d o:

1. Que о munidpto de Lagos, assume as suas responsabiîidades na defesa e promoçâo de 
valores сото a Liberdade e a Oemocracia;

2. Que a Convençao das Naçoes Unldas para a Prevençao e Puniçao do Crime de 
Genoddio, de 9 de Dezembro de 1948, déclara о genocidio сото um crime contra о 
Direito fnternacional;

3. Que esta Convençâo toi aprovada pela Assembleia da Repûblica, através da Resoluçâo 
n° 37/98, de 14 de Juiho, publicada no Diârio da Repûblica, I Série-A, n°. 160/98 e 
ratificada pelo Sr. Présidente da Repûblica, através do Decreto n°. 33/98, de 14 de Julho, 
publicado no Diârlo da Repûblica, I Série, n°.160/98;

4. Que, no âmbrto do 75° aniversârio da Fome da Ucrânia de 1932-1933 “Holodomor", o 
Présidente da Ucrânia e a Comunidade Ucraniana em Portugal apelam ao seu 
reconhecimento eomo um acto de genocidio;

5. Que о genocidio de 1932-1933 na Ucrânia, ao provocar a morte de milhôes de 
ucranianos, visou a exterminaçao de estratos sociais que desempenharam um pape! 
fundamental na cultura e na existência dîstlnta da naçâo ucraniana;

6. Que a Ucrânia, remetendo para os actos e os princfpios do Direito Internacional, apela à 
comunidade internacional para que seja restabelecida a justiça histôrica;

7* Que diverses organizaçôes internacionaïs, сото a Assembleia-Gerai das Naçôes Unidas 
(07 de Novembro de 2003); a UNESCO /01 de Novembro de 2007); a Assembleia Bâîtîca 
(24 de Novembro de 2007) e a OSCE (30 de Novembro de 2007), mamfestaram о seu 
repûdio por este crime contra a Humanldade;

1 0 uumcmù ш  y  H uvRg m  Cuuwo ш  Шит  О ттстштш Ыттж&т » л* ̂  зш д а  ш  ç* v i *

L A G O S  DOS D E S C O B R IM EN TO S Ш иш
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8, Gue o Parlamento da Ucrania, em 28 de Novembro de 2006, bem como os parlamentos 
nacionais da Argentina; Australia; Brasil; Canada; Chile; Coldmbia; Equador; Eslov&quia; 
Espanba; Estados Unidos da America; Estonia; Ge6rgia; Hungria; Let6nia; Utu§nia; 
Mexico; Paraguai; Peru; Poionia e RepDblica Checa condenaram a Fome da Ucrania de 
1932-1933“Hoiodomor”;

9. Qua a Assembieia Pariamentar do Conselho da Europa, em 25 de Janeiro de 2006, 
aprovou uma resolugio de condena$Io internacional dos crimes, nos quais se indui a 
Fome da Ucrania de 1932-1933 “Holodomor*;

A Assembieia Municipal de Lagos délibérai

1 ) Associar-se a todos aquefes que \ é  o flzeram, condenando os crime* nos quais se 
rneluia fome r»aUcrâiiîa de 1932-1933 “Holodomor”.

2) Manifesîar a sua aolidarledade para corn o povo ucraniano e a sua eomunidade 
residente em Portugal

t u  m m v ï p m  m  u e  u v h e  oe C u im ®  m  W & m  r n m m k m ^  m  a o ta ro r. m m . m  ?

LAGO S DOS DESCOBRÏM ENTOS


